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Z. Tóth Csaba (Pécs): 

Egy napkeleti „aranyszál” 

III. Károly, brit uralkodó családfáján. 

Rhédey Klaudia grófnő és az Aba 
nemzetség „káliz” eredete. 

Szöveggyűjtemény 
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Egy napkeleti „aranyszál”  

III. Károly, brit uralkodó családfáján 
 

Rhédey Klaudia grófnő és az Aba nemzetség „káliz” eredete 

 

Szöveggyűjtemény (Z.T.Cs.) 
 

a) Káliz eredetű nemzetségek egykori birtokai 
(Karácsonyi J., dőlten szedve a foglalási, törzsbirtok, a többi egyéb úton,  

házasság, adomány, vásárlás révén került a nemzetségekhez): 
 

Aba: Abaúj, Heves, Nógrád, Sopron, Baranya, Sáros, Zemplén, Ung, Temes, Zaránd,  

Erdélyben: Belső-Szolnok, Doboka, Délvidéken: Körös (későbbi Belovár-Körös) 
 

Baracska: Fejér, Pilis 
 

Örsúr (Őrösúr): Borsod 

 

b) Az Aba nemzetség ágai és családai 

(Karácsonyi J., dőlten a még létező családok, † kihalt): 
 

I. Adácsi-ág 
II. Amadé-ág 
III. Apos-ág 
IV. Aszalay- és Szikszay-ág (Aszalay család†) 
V. Atyinay-ág (1317-től Atyinay v. Athinay-cs.†) 
VI. Bodon-ág 1. 
VII. 2. Bodon 
VIII. Bodrog-Keresztúri ág 
IX. Borh-Bodon-ág 
X. Csente-ág 
XI. Csirke-ág 
XII. Csobánka-ág 
XIII. Debrey-ág 
XIV. Gagyi-ág (Gagyi†, Gagyi Báthory†, Vendéghy cs.) 
XV. Galgóczy-ág 
XVI. Györkey-ág (valósz. innen a Lapispataky és Zsegney, v. Segnyey cs.†) 
XVII. Kompolty-ág (Nánay Kompolthy, Domoszlay, Visontay, Detky cs.†) 
XVIII. Lipóczy-ág (Nekcsey, Lipóczy†, Keczer cs., utóbbi neve esetleg összefügghet a ’katar’ 
névvel, mely németül Ketzer alakban „eretnek” jelentésű, bár a nálunk helynévi eredetű, ld. a 
volt Sáros vm.-ben a szomszédos kassai és varannói járásban Kecerkosztolány, Kecerlipóc, 
Kecerpálvágása, Kecerpeklény) 
XIX. Litéri-ág 
XX. Nádasdy-ág (nem azonos a Nádasd nemzetségből származott grófi családdal) 
XXI. Rédey-ágak (1-7.) 
XXII. Solymosy-ág (töredék) 
XXIII. Somosy-ág (Budaméry†, Kőszegi†, Somosy cs.†) 
XXIV. Szalánczy-ág (Berthóthy, Vitézy, Jobbágyi, Sirokay, Fricsy†, Hedry cs.) 
XXV. Tarjáni-ág 
XXVI. Ugray-ág 
XXVII. Verpeléti-ág 
XXVIII. Egyes töredék-ágak 
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c) Egyes káliz nemzetségek „zsidózó” vallására utaló bibliai személynevek: 

 

Aba (tör. Oba, Apa, Atya? héb. Obed? Ld. Ruth 4,17, 1Krón. 2,12, 13,13, a gitteus/gúti, idegen 

Obed-Edom 2Sám. 6,9-12, s talán az anon.-i Edemen, Edömén is jelenthette eredetileg a 

Babilontól keletre fekvő Edom ország lakóját, „edomitát”, ill. a léviták egyik nemzetségfője, 

Obádia, 1Krón. 3,21, Ezra 8,9, Nehem. 12,25, vö. Obadiya kazár kagán vezette be a júdaiz-

must Kazáriában 730-760 között, hvárezmi-zsidó hatásra, v.ö. Tolsztov, Györffy Gy., Polgár 

Sz., és mások, pl. The World of the Khazars 1999, tanulmánykötet, a neten is): 

 

Sámuel (király, 1042-1044, ld. Kézai, Kép. Krón.) 

Sámuel (XII. ág, 1301-44) 

Dávid 3x (II. ág, 1280, 1311-12, és XII. ág, 1301-44) 

Ábrahám és fia, Izsák (XI. ág, 1263) 

Jakab 2x (V. ág, 1317-24, XXI/3. ág, 1343-52)  

Simon (IV. ág, 1319-20) 

Simon, Jónás, Jób (XVI. ág, Segnyey cs., 16. század) 

Ádám, Simon (XVIII. ág, Keczer cs.) 

 

Baracska: 

 

Baranfia Hippolit rokonai, akiknek birtokai a fejérm.-i Káloz-völgyben (1212, in valle Kualuz) 

voltak: Illés, Jekoniás, Salátiél (utóbbi kettő Jézus családfáján, Mt 1,11-12, és az 

Ószövetségben Júdea királyának fia és unokája a babiloni fogság idején, 1Krón. 3,16-17., 

Jerem. 24,1., 27,20., Ezsdrás 3,2., etc., a Károli-bibliában olykor betűhibával, mint „Saalthiél”, 

„Sealtiél”) 

 

Örsur: 

 

Jakab 3x (Ádám, Jakab, Simon nevek általánosabbak voltak a középkorban) 

 

d) Áttekintő családfa  
— a kálizoktól és az Aba nemzetségtől 

gr. Rhédey Klaudián át III. Károly brit uralkodóig 

 
Khwairizem/Hvárezm, Kelet-Irán, a „Fény Országa”, ahol a 
zoroasztriánus papság szent tüze égett (Greater Bundahishn, 18,8, 
ford. B.T. Anklesaria, a három tűzről) 

| 
Khwárezmiek, alán-görög-magyar lágy kiejtéssel „kálizok”, AD 
700 után nagy számban menekülnek Kazáriába az arab hódítás 
elől; ekkor már egy részük áttérhetett a zsidó vallásra, más részük 
megtartotta ősi, zoroasztriánus vallását, ill. később felvették az 
iszlámot is (vö. Kinnamos, 1150 k., a II. Géza és III. István 
királyok által a bizánci Mánuel császár ellen a szerbeknek küldött 
seregben harcoló khaliszi-ról) 

| 
valamikor 860 előtt a honfoglaló magyarokhoz csatlakozik 
Kijevnél 3 törzsük (DAI 39-40), melyeknek 7 vezére van (Anon. 
8., 10., ld. Még Fejér vm.-i települések: Kálóz, Alap, Baracs, 
Baracska, Vajta, Örspuszta), és 881-ben együtt harcolnak Bécs 
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közelében, ad Culmite, a már nem létező Kolmitznél, a Morva és a 
Thaya összefolyásánál (ungri, cowaris, Annales Iuvavensis, 
másképp Salzburgi Évkönyvek): 

| 
Ed — Kézai szerint „Szkítiában maradt” 
Edumen — akivel kapcsolatban Kézai külön kiemeli az Abákat 
(Kézai 22.); ez csupán annyiban hipotetikus közlés, hogy Edemen 
valójában nem volt „Csaba fia”, vagyis az Attila fia Irniktől 
származó onogur-hun Kuber/Kuver „fia”, mert ez 680 körül a 
székelyekkel érkezett a pannóniai avarokhoz s magával hozhatta 
vagy a kagántól kaphatta a perzsa eredetű helytartói címét, a 
csobán-t, amiből a Csaba személynév keletkezett, ill. az ispán, 
zsupán méltóságnevek is (ettől függetlenül volt Csaba nevű tagja 
az Aba-nembeli Apos-ágnak 1255-ben, aki úgy tűnik a nevét 
adhatta néhány Heves vm.-i településnek, ld. Csobád, Csobaj, s 
talán az Abák Csobánka-ágneve is a perzsa eredetű méltóság-
névből keletkezhetett, szintén függetlenül Kuber csobántól; vö. 
Tolsztov: Az ősi Chorezm, térképen az ókori eredetű Duman-kala, 
Duman-erődváros neve esetleg utalhat Edumen/Edömén 
családjának hvárezmi törzsvárára, vannak példák a szó eleji 
hangzó-hozzátételre és -fogyásra is) 
Et — v.ö. Ete apja Ond? (Anon. 6., 14-16., 40., Ound pater Ete) 
Bunger — Böngér, Bors apja, aki Borsod vármegye névadója 
Ousad — Ócsád, akitől az Örsúr nemzetség származik 
Boyta — Vajta, akitől a Baracska nemzetség származik 
Ketel — Alaptolma apja 

 

e) W. Vityi Zoltán: Őfelsége II. Erzsébet angol királynő magyarországi ősei  

(ActaHHT 1999, p. 169, részlet, a családfán Z.T.Cs. kiegészítéseivel): 

 

A kisrédei Rhédey család 

 
A családalapító Szentmárton-Rédei Mikócsát, Mikó fiát 1331-ben említik először az okleveles 
források. Abból az Aba nemzetségből származott, amelyet Kézai Simon mester Csaba 
királyfitól, Atilla fiától eredeztetett, míg Anonymus szerint – maguknak az Abáknak a 
hagyományai alapján – a nemzetség Ed és Edemen kun vezértől származott. Ma már elfogadott 
nézet, hogy az Abák nemzetsége kabar eredetű lehetett. Első őseik, Ed és Edemen vezér Álmos 
és Árpád kortársai, leszármazottjuk: Pata úr, Taksony és Géza nagyfejedelem korában élt. Fia, 
Csaba, az első magyar király sógora lett, s egyszersmind nádora; unokája: Aba Sámuel, pedig 
Magyarország harmadik királya 5). 

A kisrédei Rhédeiek 1612-1613 körül hagyták el ősi Heves megyei birtokaikat és költöztek 
át Erdélybe II. Rhédey Ferenc váradi főkapitány és Bihar megyei főispán hívására. Utóbbi fia, 
III. Ferenc, 1657-1658 között Erdély fejedelme volt. Unokatestvérétől, III. Jánostól származott 
II. Erzsébet angol királynő utolsó magyar őse: Rhédey Klaudia 6). 

A híres szépségű Klaudiát a szülei: gróf Rhédey László és báró Inczédy Ágnes, 1812. 
szeptember 21-án kereszteltették az erdőszentgyörgyi református templomban Zsuzsánna-
Klaudia névre. Egyetlen gyermekként nőtt fel, és minden bizonnyal a császárvárosban, Bécsben 
ismerkedett meg későbbi férjével, Sándor württembergi herceg, császári huszárezredessel, 
akivel 1835. május 2-án kötött házasságot. Már abban az esztendőben, május 16-án osztrák 
grófi rangot nyert, Hohenstein névvel. 

Gyermekei ezt a gróf Hohenstein nevet viselték 1863-ig, amikor is a férje unokatestvérétől, 
Vilmos württembergi királytól az ősi Teck hercegi címet kapták. Házasságából – Ferenc nevű 
fián kívül – még két leánya született, és éppen negyedik gyermekét várta Erdélyben, amikor 



337 

 

1841 szeptemberében a férje után utazott Grazba, ahol Sándor herceg, akkor már 
vezérőrnagyként, a helyi hadosztály parancsnoka volt. Graz alatt azonban kocsija az útszéli 
árokba borult, s a várandós Klaudia olyan sérüléseket szenvedett, hogy nyolc nap múlva, 1841. 
október 1.-én Pettau városban elhunyt. Holttestét – utolsó kívánságaként – hazaszállították 
Erdőszentgyörgyre, ahol október 21.-én temették el abban a templomban, ahol közel 30 évvel 
korábban megkeresztelték. Sírja fölé unokája, Teck Mary Victoria hercegnő, 1905 májusában 
– akkor mint V. György angol király felesége – emeltetett márvány síremléket. 

A nagyanyja emlékét meleg szeretettel őrző angol királyné, Mary Victoria sosem látta 
Rhédey Klaudiát, de alig emlékezhetett reá apja, Teck Ferenc herceg is, hiszen alig négyévesen 
veszítette el. A szépséges Klaudia emlékét minden bizonnyal a férje, Sándor württembergi 
herceg őrizte meg s táplálta fia és unokája lelkébe, aki csak 1885-ben távozott az élők sorából 
7). 

Őfelsége II. Erzsébet angol királynő magyarországi őseinek a többségét Rhédey Klaudia 
ezres nagyságrendben kimutatható elődei teszik ki. Néhányukat Komlóssy Artur mutatta be a 
Turul 1910. évfolyamában megjelent Az angol királyné magyar rokonsága című dolgozatában. 
 

Jegyzetek 
 

5) Az Aba nemzetség eredetére és korai származásrendjére ld. Anonymus: Gesta Hungarorum. Béla 
király jegyzőjének könyve a magyarok cselekedeteiről. Hasonmás kiadásban megjelentette a Magyar 
Helikon Pais Dezső fordításában Budapesten, 1975-ben. 85, 87, 96 és 106; – Domanovszky Sándor: 
Kézai Simon mester krónikája. Bp. 1906. 67; – Györffy György: István király és műve. Bp. 1977. 55, 
100, 241 és 380 
 

6) A Rhédey családra ld. Komáromy András: A kis-rédei Rhédey családról. In: Turul I (1883) 119-138. 
 

7) Gróf Rhédey Klaudiára ld. Komlóssy Artur: Az angol királynő magyar rokonsága (gróf Rhédey 
Mihály leszármazói) In: Turul XXVIII (1910) 97-99. 

 
AZ ABA NEMZETSÉG RHÉDEY-ÁGA 

| 
Gr. RHÉDEY-HOHENSTEIN KLAUDIA, *1812 †1841 (hintóbalesetben) 

oo 1835, SÁNDOR wüttembergi hg., *1804 †1885 
| 

TECK FERENC hg., *1837 †1900 
oo 1866, MARY ADELHEID hercegnő, III. György unokája, *1838 †1897 

| 
TECK MARY VICTORIA hercegnő, *1867 †1953 

oo 1893, V. GYÖRGY, *1865 †1936 
| 

VI. GYÖRGY, *1902 †1952 
oo 1923, LADY ELIZABETH BOWES-LYON grófnő, *1900 †2002 

| 
II. ERZSÉBET, *1926 †2022 (96 évesen) 

oo 1947, FÜLÖP edinburghi herceg, *1921 †2021 (99 évesen) 
| 

III. KÁROLY, *1948, KORONÁZÁS 2023. MÁJ. 6. 
oo 1., 1981, LADY DIANA FRANCES, SPENCER OF ALTHORP GRÓFNŐ,  

*1961 †1997 (autóbalesetben) 
| 

William Arthur Philip Louis (1982) oo Kate Middleton, UK 
| 

1. George, 2. Charlotte, 3. Louis 
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Henry (Harry) Charles Albert David (1984), oo Meghan Markle, USA 
| 

1. Archibald Mountbatten, 2. Lilibeth Diana 
 

 
 

A gróf Rhédey család címere, 1803 (Siebmachers Wappenbuch); a Rhédeyek eleinte az oroszlán, majd 
a hattyú címeralakot kezdték használni, míg több más Aba-ágnál megmaradt a sasos nemzetségi címer 

 
f) A Rhédey-család címervariánsai és két korai „címertörés” 

 

 
 

 
 

Aba-nembeli Omodé nádor 1299. évi, és rokona, Nekcsei Demeter tárnokmester 1335. évi pecsétei 
(Karácsonyi, III., p. 12), előbbinél a pajzs felett az Abák stilizált, glóriás, „szent” sasmadara, utóbbinál 

pedig valószínűleg egy Dávid-csillag szerepel 
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g) Az Aba-nembeli Rhédey-ágak (Karácsonyi J. nyomán) 
 

 
 

h) Aba-nembeli egyéb családok sasos címerei (Siebmacher nyomán) 
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Az Abák rekonstruált nemzetségi címere (Csoma J., in Karácsonyi, III) 
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i) Az Aba nemzetség sasos címerének lehetséges „iráni-turáni” eredetéről 
 

Óiráni Aveszta, Rashn Yast, X. 17.: „Te teremtetted, Ó szent Rashnu, a sas fáját,1) mely a 

Vorukasa-tenger közepén áll, melyet a jó remediumok fájának neveznek, az erős remediumok 

fájának hívnak, minden remediumok fájának, és amelyen minden növény magvai pihennek; 

megidézünk és áldunk téged Rashnu, az erős…” (Darmesteter, 1880, p.173);—1) A Saena (v. 

Saona, ’sólyom’ szavunk eredetije?) a későbbi mítikus madár, a Sinamru vagy Simurgh, 

melynek „fészke egy fán van, mely minden magvak Jad-besh-e, távol minden káros dologtól; 

amikor a madár felemelkedik, ezer ág hajt ki a fából, s amikor leszáll rá, ezer ágat tör le róla, 

és szétszórja a magvaikat. A Kanmros madár ott él a közelben, és az a dolga, hogy összegyűjtse 

a fáról lehulló magvakat, és odavigye őket, ahol Tishtar (v. Tistrya) őrzi a vizeket, és Tistrya a 

vizeket mindenféle maggal együtt az esővel szétszórja a világon” (Minokhirad LXII, 37; trl. 

E.W. West). Tistrya a Szíriusznak felel meg, mely az első nyári hónapban kel fel az égen, jún. 

21-júl. 21 között, ezért ez a yast egy olyan iráni vidéken íródhatott, ahol a „Kutyacsillag” 

júliusban emelkedik az égre, és az esős évszak július utolsó napjaiban kezdődik, de Tistrya 

helyét valamely későbbi korban megváltoztatták a kalendáriumban. Ld. a háromféle 

„szellemmadár” említése az Avesztában:  
 

 Kanmrosz (v. Chamrosz): Rashn Yast X. 17. (Darm. p. 173), Mainyo-i-Khard, LXII. 37 

(E.W. West), Gr. Bundahishn, XVI. 4, XVII. A, XXVI. 113-114., együtt Ameretat-tal, 

a növények istennőjével (B.T. Anklesaria)  
 

 Karshipta (v. Kakhravaz): a mennyei törvényt közvetíti Jimának, az iráni őskirálynak, 

Vendidad, Fargard II. 42., Farvardin Yast (Darm. 217) 
 

 Szaena (v. Szaona, Szinamru, Szimurg, Szen): Rashn Yast X. 17., Gr. Bundh. XVI. 4. 

(fenti illusztrációk: szászánida ezüsttál, Bolsije Anikova, Urál-vidék, AD 5-6. század, 

perzsa ajándékként kerülhetett északra az ogurok, szavárd-magyarok, volgai bolgárok 

egyik vezérének hadi zsoldjaként, jobbra a Nagyszentmiklósi kincs 7. sz. korsójának 

„égberagadás” jelenete) 
 

Alább a valószínűleg iráni és/vagy törökös népekhez köthető káma-vidéki és uráli „karsz” nevű, 

„turulszerű” lélekmadár, sámánisztikus ábrázolásai (Bongard-Levin–Grantovszkij: Szkítiától 

Indiáig, Bp., 1981, 158-159, jobbra lent Koryakova-Epimakhov: The Urals and Western 

Siberia in the Bronze and Iron Age, 2007, 285, lélekmadár az Itkul-kultúrából, mely a 

hérodotoszi „isszedonokkal”, nagy valószínűséggel a szavárd-magyarok vaskori őseivel 

azonosítható): 
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j) Bibliai utalások az ősiráni-babiloni mítoszra 

 

Ezékiel (i.e. 586-570 k. írt) 17,1-9, Babilon támadásairól Izrael ellen: 
 

1. És lőn az Úr beszéde hozzám, mondván: 

2. Embernek fia, adj találós mesét, és mondj példabeszédet Izráel házának. 

3. És mondjad: Így szól az Úr Isten: A nagyszárnyú nagy saskeselyű, melynek hosszú csapótollai 

valának, s mely rakva vala különféle színű tollakkal, jöve a Libanonra, és elfoglalá a czédrusfa 

tetejét. 

4. Gyönge ágainak hegyét letépte, és vivé azt a kalmárok földére, az árusok városában tevé le. 

5. És vőn annak a földnek magvából, és elveté azt termékeny mezőbe; sok vizek mellé vivé; mint 

fűzfát ülteté el. 

6. És felsarjadt, és lőn elterülő, alacsony szőlőtővé, hogy vesszőit amahhoz fordítsa s gyökerei 

amaz alatt legyenek, és szőlőtővé lőn, és vesszőket terme, és ágacskákat bocsáta ki. 

7. És vala más nagy szárnyú, soktollú nagy saskeselyű, és ímé, ez a szőlőtő feléje terjeszté 

gyökereit s vesszeit hozzá nyújtá ültetésének ágyaiból, hogy öntözze őt; 

8. Pedig jó földbe, sok víz mellé ültették vala el, hogy ágakat hajtson és gyümölcsöt teremjen, 

hogy legyen jeles szőlőtő. 

9. Mondjad: Így szól az Úr Isten: Vajjon jó szerencsés lesz-é? Vajjon gyökereit nem szaggatja-é 

ki, és gyümölcsét nem vágja-é le, hogy elszáradjon, hajtásának minden ága elszáradjon, és pedig 

nem erős karral és sok néppel támad reá, hogy kitépje azt gyökerestől. 
 

Ésaiás (i.e. 740-701 k. írt) 47,11: …elhívom napkeletről a sast, messze földről tanácsom férfiát. 

 

 
 

Amulet dél-oroszországi kurgánból (Marczali: A magyar nemzet története, I., 1896) 
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k) A Rhédey-család leszármazása a 14. századtól (Nagy Iván nyomán) 
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l) A napkeleti „aranyszál” III. Károly brit uralkodó családfáján 

 

 
 

 

1.: King Charles III. 

2.: Queen Elizabeth II. 

3.: King George VI. 

4.: Princess Mary von Teck 

5.: Prinz Franz von Teck 

6.: Gräfin Claudia von Rhédey-Hohenstein, de gen. Aba 
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m) Néhány fontosabb forrás a hvárezmiekről/kálizokról 

 

 
Zakariás rhétor, Chron., XII. 7, AD 555 (angol kiadás p. 328), a „Khulas” eredetiben k.w.l.s, szír 

mássalhangzókkal, és a kálizokat jelentheti, akik a türkök, kazárok megjelenése előtt a Kaukázustól 

északra is létesíthettek kereskedőtelepet, a Selyemút itteni szakasza közelében (Kmoskó M.: Szír írók 

a sztyeppei népekről, Bp., 2004) 
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Menandrosnál „choliata”, „chliata” néven szerepelnek, Fr. 20-21, FHG IV, 229, AD 568 

 

 
 

Poveszti, a szláv őskrónika részlete a Kijevet 838 körül alapító három fivérről, akik a nevük alapján 

nagy valószínűséggel hvárezmiek/kálizok voltak, nem törökök, szlávok vagy skandinávok (varég-

ruszok), s Kijev névadójának neve valószínűleg a perzsa Kay, Kajanida dinasztia nevéből eredt 
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Bíborbanszületett VII. Konstantin császár művének részlete a „kavarokról” (DAI 40.), azaz a horezmi 

kálizokról, akik a 8. században mentek Kazáriába, majd a honfoglaló magyarokhoz csatlakoztak 
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n) Chorezm a térképeken 

 
In: Sz.P. Tolsztov: Az ősi Chorezm, Bp., 1950, p. 232, Ld. még Parthey: Notitiae Graecae Episco-
patuum, Berlin, 1866., p. 140, bizánci ortodox püspökség Kazáriában, valószínűleg Hvárezmben; a 

héber nyelvű kagáni levél 950/60 között íródhatott Haszdaj b. Shaprutnak, a spanyol Omajjád emirátus 
egyik zsidó udvari emberének, de korábbi állapotokat s Kazária népeit, bibliai kifejezéssel „Togarmah 

házát”, tíz „fiát” is említi: Kuzar, Pacinák, Alikánosz, Bulgár, Rágbina, Turki, Búz, Závuk, Ungri, 
Tilmec (Hölbling 2010, vö. Letter of Joseph/fordham.edu, Tolsztov, Bakay) 

 



351 

 

 
 

Hvárezm központjának régészeti térképe (Tolsztov), melyen az ókori eredetű Duman-kala esetleg 

lehetett a káliz Edumen, az Abák őse családjának törzsvára, hacsak nem későbbi, türk eredetű  

(vö. hangzófogyás vagy –hozzátétel, Z.T.Cs.) 
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